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B cratbe ocymiecTBiseTcs TUHTBOKOTHUTUBHBIN aHAIW3 MOJIEEeH KOHIENTyalbHOM MeTado-
pBI, K KOTOPBIM OTHOCHUTCSI JIeKceMa opyxcoa. llens nccnenmoBanus — onucaTth ceMaHTHYeE-
CKue MpeoOpa3oBaHUs JIEKCEMbl Op)ocba B MOJEISAX KOHIENTYyaJbHO-METaQOPHUUECKOro
OBEIECTBJICHUS U OJIYIICBJICHHS, KOTOPbIE PEATM30BaHbI B TUIIOBBIX KOHTEKCTaX yrmoTpeoe-
HUs CIIOBAa. MarepranaoM UCCIeI0BAHMS SBIIIETCSI MACCUB TEKCTOBBIX JaHHbIX HannoHnanbHO-
ro KOpmyca pycckoro si3blka. Vcrnonab3oBaHa METOJMKA JTUHIBOKOTHUTHBHOIO aHAjau3a KOH-
TEKCTOB KOHIICNITYaIbHOU MeTadopu3anuu aOCTPaKTHBIX JIEKCEM, KOTOpasi COCTOUT B OOHa-
PYXEHUHU U TOCIeAYIOUIe MHTepIpeTalun cily4aeB NepeHOCHOro ynoTpedaeHus: abcTpaKT-
HOM JIEKCEMBI OpyoicOa B COUETAHUM CO CIOBaMU pPa3HbIX YacTeW pedyH, KOTOphle B HOPME CO-
YeTalTCs C CYHIECTBUTENbHBIMHU, 0003HAYAIOMUMU (U3NYECKHE WX OMOJIOTUYECKUE TMpe-
METBI, BEIIM, BEIIECTBA WM SIBJIICHUS, KOHKPETHbIE O0BEKThI COlMaibHOrO Mupa u np. Cue-
JIaH aKLEHT Ha TOM, YTO yKa3aHHbIE CMBICIOBBIE NMPEOOpa30BaHUs CYIIECTBEHHBIM 00pa3oM
pacHIMpPSIIOT CEMaHTUYECKOE HAIlOJHEHUE OJHOMMEHHOTO KOHLENTAa B PYCCKOM S3BIKOBOM
kaptuHe Mupa. OcoOoe BHHMaHUE yaeisieTcsl MmpoOjeMe COOTHECEHHS] YHHBEpPCAIbHOTO U
HAIlMOHAIILHO-CIIEIU(UYECKOTO COJAEPKAHUS B SI3bIKOBOM OOBEKTHUBALIMU KOHIENTA «IPYXK-
6a». OTMeuaercs, 4To JeKcemMa OpyoxcoOa PeryispHO U aKTUBHO YHOTPEOJISETCS B MOJEINSIX
KOHLIENTyalbHONW MeTadopu3aluy Mo TUIy KOHKpeTuzauuu abctpakuuu. [lokazaHo, 4to B
KOHTEKCTaX MeTa(hOpHueCcKOro OBEIIECTBICHUSI OHA MOCIIE0BATEIHHO MEPEOCMBICIISIETCS KaK
KOHKPETHO-YYBCTBEHHBIII OOBEKT, BEIlb, BEIIECTBO, SIBJICHUE MPHUPOJBI, KaK TOBAp, PECypc
WM COIUANIBHO 3HAYMMBbIN MPOAYKT, KAK CTPOUTENbHBIN OOBEKT HIIM MEXaHU3M, TEXHUYECKOE
YCTPOMCTBO, KAK BMECTHJIMILE, ITyTh, IPOCTPAHCTBEHHAS CpeJa, UMEIoIIas rpaHulbl. B KoH-
TEeKCTax MeTapopHUIEeCKOro OYIIEBICHUS JIEKCEMa OpyoxcOa MPENCTaBICHA KaK KUBas CYIII-
HOCTh, aKTUBHO H II€NIECO00pa3HO JEHCTBYIOMAs, KaK YeTOBEYECKOe UM CBEPXHECTECTBEH-
HOE CyIIecTBO. JlemaeTcst BBIBOJ O TOM, YTO PACCMOTpPEHHBIE B pabOTe CMBICIOBBIE TPeodpa-
30BaHUS 3HAYUTEIHHO PACHIMPSAIOT 00HEM KOHIENTYAIBbHOTO COAEPKaHUS APYKObI, KOTOPBIi
OTpaXkeH B JIEKCUKOTpaduyecKux UCTouHuKax. OHU BIOJTHE MOTYT MPETEHJA0BATh HA CTATYyC
HOBBIX KOTHUTHUBHBIX MPU3HAKOB aHAJIM3UPYEMOTO KOHIENTa «Ipyxk0a», KOTOpble 00pa3yroT
€ro COBOKYITHOE€ CEMaHTUYECKOE HANIOJHEHUE B PYCCKOM SI3bIKOBOM KapTHUHE MUpa.
KiroueBble ¢j10Ba: KOHIICTIT «ApYk0a»; ceMaHTHYEeCKHe MpeoOpa3oBaHus; MOIETH KOHIIETI-
TyaJbHOUM MeTadophl; OBELIECTBICHNUE; OIYILIEBIECHUE; PYCCKHUH SI3BIK.
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Semantic Transformations of the Lexeme “Druzhba” (“Friendship”) in Conceptual
Metaphor Models

Adem Aru
N. I. Lobachevsky State University of Nizhny Novgorod, Nizhny Novgorod, Russia

The article presents a linguo-cognitive analysis of conceptual metaphor models, which in-
clude the Russian lexeme “druzhba” (“friendship”). The purpose of the research is to describe
semantic transformations of the lexeme “druzhba” (“friendship”) in the models of conceptual-
metaphorical reification and animation in contexts typical for the use of the word. The re-
search material was taken from the Russian National Corpus, and the primary research meth-
od was the method of linguo-cognitive analysis of contexts of conceptual metaphorization of
abstract lexemes. It consists in detecting and subsequently interpreting cases of figurative use
of the abstract lexeme ‘“druzhba” (“friendship”) in combinations with words that belong to
different parts of speech and are normally combined with nouns that denote physical or bio-
logical objects, things, substances or phenomena, concrete objects the social world, etc. The
paper emphasizes that these semantic transformations significantly expand the semantic con-
tent of the concept “druzhba” in the Russian language picture of the world. The author corre-
lates the universal and nationally specific content in how the concept “druzhba” (“friendship”)
is verbally objectified and notes that the lexeme “druzhba” (“friendship”) is regularly and ac-
tively used in models where conceptual metaphorization is achieved by concretization of ab-
stractions. It is shown that in contexts of metaphorical reification, “druzhba” is consistently
re-imagined as a concrete-sensual object, thing, substance or a phenomenon of nature; as a
commodity, resource or socially significant product, as a building object, mechanism or tech-
nical device; or as a container, way (route) or spatial environment that has borders. In con-
texts of metaphorical animation, “druzhba” is presented as a living entity which acts actively
and purposefully; as a human or supernatural being. The author concludes that the semantic
transformations discovered in the process of this research go significantly beyond the scope of
the conceptual content of the concept “druzhba” (“friendship”) currently reflected in lexico-
graphic sources and thus may well claim the status of new cognitive features of the concept,
which form its aggregate semantic volume in the Russian language picture of the world.

Key words: the concept “druzhba” (“friendship”); semantic transformations; conceptual met-
aphor models; reification; animation; Russian language.

1. BBenenue

B mocnennee Bpems B Hayke O SA3BIKE BCE aKTHBHEE 3asBIsET O cede
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOE HAMIPaBJICHHUE, B IICHTPE KOTOPOTO HAXOIUTCS MPO-
OJieMa KOMIUIEKCHOTO OIMCAaHUS KOHIIETITOB HAIlMOHaIbHOU KymnbTyphl (Kapa-
cuk 2002; ITomoa, Ctepuun 2010; Pagowns 2016). [locnennue ucciie1oBanus B
00JaCTH KOHIIETITYaJTbHOTO aHaln3a MPOJAEeMOHCTpUpoBaIH 3((PEKTUBHOCTH
NPUMEHEHHUsST HAYYHOT'O amiapara JUHrBHCTHYecKoro koramtuBm3ma (Croft, &
Cruse 2004; BoxmeipeB 2004; Langacker 2017; Talmy 2017) mist 60os1ee peranb-
HOTO M3yYEHUS KIFOUEBBIX KOHIICTITOB PYCCKOU KyIbTyphl. OCOOCHHO TMEepCIIeK-
TUBHBIM B 3TOM IUTAHE BBITJISIIUT WCIOJIB30BAHUE WICH W TPHUHIIMIIOB TEOPHUH
KOHIeNTyaTbHOU MeTadopbl. OHO TIO3BOJISET BBIABUTH CTOSIIUE 32 CIOBAMH U
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BBIPQKCHUSIMH €CTECTBEHHOTO $I3bIKa MOJIENH MBICIUTEIFHOTO OCBOCHHUS JCH-
CTBUTEIBHOCTH, (hOpMAThl 3HAHUS O MHUPE, IICHHOCTHBIE TMPHUOPUTETHI U ITHO-
CTEpPEOTHUITBI HOCUTENICH S3bIKa, KaK 3TO, HAIpUMeEp, JEMOHCTPUPYETCSl B UCCIIe-
noBanusax (Sperber, & Wilson 2015; Dahlman, Sarwar, Baath, Wahlberg, &
Sikstrom 2016; Winter, & Wieling 2016; Pag6wis 2017; Hunston, & Su 2019).

B HacTosmem nccnenoBaHuM MPEANPUHATA TOMBITKA aHaIH3a 0COOEHHO-
CTell KOHIENTyalbHON MeTadopH3aluu JEKCeMbl OpyocOa Kak TJIaBHOTO pe-
Npe3eHTaHTa OJHOMMEHHOTO KOHIIENTa B PYCCKOW S3BIKOBOW KapTHHE MHpA.
Llenp wWccnenoBaHUsT — OMHCATh CEMAHTUYECKUE MPEOOpPa3OBAHMS JIEKCEMBI
Opya#cba B MOJIENSX KOHIENTYalIbHO-METa(hOPUUECKOr0 OBEIIECTBICHUS U O Y-
IIEBJICHUS, KOTOPHIE peajn30BaHbl B TUMOBBIX KOHTEKCTaX yMOTPEOJICHHs CIIO-
Ba. JTO, 1O HAIIEMy MHEHHIO, OyAeT criocoOCTBOBaTH Oosiee TIIyOOKOMY MOHU-
MaHHIO TOTO, KaK IMEHHO TPEJICTABICHO JaHHOE a0CTPAKTHOE MOHSITHE B PYycC-
CKOW HaIlMOHAJIBHOW KOHIENTOC(hepe, M0 KaKUM CMBICIIOBBIM HaIPaBICHUSIM
OCYIIIECTBIISIETCS] €70 BOCIIPUATHE U TIOHUMaHUE HOCUTEIISIMHU SI3BIKA.

Konnent «ipyx06a», oTpakas yHHBEpCAJIbHBIC MPEACTABICHUS 00IIeYe-
JIOBEUECKOH 3HAYUMOCTH, BCE KE MMEET M ONPEACICHHYI KOHIICTITYaJIbHYIO
cnenupuKy B pycckoil KyiabType. OIHONM W3 MEpBBIX 3Ty MBICIb BbICKa3aja
A. Bexounkas (Wierzbicka 2018). YHukanbHOE COSAMHEHNE B TOM KOHIIEIITE
YHUBEPCAIBHOTO M HAIMOHAIBHO-CIIENU(PUIECKOTO COACPKAHUA OTMEUAETCS U
B psJie HOBEHIINX HCCIEAOBaHHM, 0COOEHHO Ha MaTepuale ¢hpa3eosioruu u mna-
PEMHUOJIOTHH, B TOM YHCIIE M CONOCTaBUTENbHOWU HampasieHHocTu (besyrnas
2017; Paxumona 2018). B mammx npeapiaymux padorax, onmupasch riIaBHBIM
o0pa3oM Ha aHalU3 JEKCUKOrpadUYeCKUX HMCTOYHHKOB, MbI TaKXKe OYEPTHIIU
ero 0a3oBoe KOHIENTyallbHOE conep:kaHue. Haimie uccnegoBanue Toke 0OHa-
PYKHJIO COOTHECEHHE B ITOM KOHIIENITE OOIIEYETOBEUECKHX M HAIIMOHAJIBHO
00yCJIOBICHHBIX KOMITIOHEHTOB cMbIcia (Apy 2021).

Kax mokasan aHanu3 HayqHOU JTUTEPATYPhl, H3yUYe€HNUE KOHIIECTITYaIbHOTO
coJiep>KaHusl JpyKObl B PYCCKOM KyJbType 4epe3 MpU3My MojeJeil KOHIENTY-
anbHON MeTadopsl eme He OBLJIO OCYIIECTBICHO B JOJKHOW Mepe. DTO MO3BO-
nseT cpopMyNIHpOBaTh HOBU3HY HacTosIiero ucciegoBaHuss. OHa COCTOWT B
BBISIBJICHUW CMBICIIOBBIX MPE0Opa3oBaHUil JIEKCEMBbl OpyaxcOa Kak UMEHU COOT-
BETCTBYIOIIETO KOHIIETITA, KOTOPHIC PEaTU3YIOTCS B TUTIOBBIX KOHTEKCTAaX KOH-
[ENTyaJTbHON MeTa(opu3auu Mo JTUHUN OBEIIECTBICHUS U / WA OAYyIIEBICHUS
JAHHOTO a0CTPAKTHOTO MOHSITHS.

2. XapakTepucTHKAa MAaTepPHAJIa 1 METO0B UCCJIeI0BAHMS

Marepuanom HccCleIOBaHUSl SBJISIETCS MACCUB TEKCTOBBIX JIAHHBIX
HanuonaneHoro kopmyca pycckoro sazbika (HKPS), koTopbie ObutH MOMTy4YeHbI
METOJIOM CIUIONIHOM BBIOOpKH. B pesynbprare ObUT cHOpPMUPOBAH MOJIKOPITYC
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3HaYMMBIX KOHTEKCTOB METa(QOPHUUECKOr0 YMOTPEOICHUSI MHTEPECYIOmel Hac
JIEKCEMBI Opyarcoa.

B ocHOBe nccienoBaHusi — HEKOTOPBIE MOJTO0XKEHHSI COBPEMEHHON TEOPHH
KOHIIETITYaJIbHOW MeTadopsl, B COOTBETCTBHH C KOTOPHIMH MHOTHE aOCTpaKT-
HBIC TIOHATHE B UX €CTECTBEHHO-SA3BIKOBOM IPECTABICHUHN TIEPEOCMBICIISIOTCS
KaK YyBCTBEHHO BOCIIPUHHUMAaEMBbIE, KOHKPETHBIC MPEIMETHI U SIBJICHHS WU KaK
onymenieHuble cyniHoctu (Lakoff, & Johnson 1999; Pycckumii s3bik... 2014,
Lakoff 2015; Lakoff, & Johnson 2018). Meroauka TUHIBOKOTHUTHBHOIO aHa-
732 KOHTEKCTOB KOHIENTYyalbHON MeTadopu3aiuu JeKCeMbl Opyi#cOa COCTOUT
B OOHApY>KEHWHU U TIOCIECAYIONICH WHTEPIIPETAlUN CIydaeB MEPEHOCHOTO YIO-
TpeOJICHUs CII0Ba OpyocOa B COUETAHUM CO CJIOBAaMHU pPa3HBIX yacTe¥ peduu, KO-
TOpBIE B HOPME COYETAIOTCS C CYIIECTBUTEIBHBIMH, 0003HAYAIONIUMH (PU3NYe-
CKHE WM OMOJIOTUYECKHUE MPEAMETHI, BEIH, BEUISCTBA WU SBJICHUSA, KOHKPET-
HbIe OOBEKTHl CONMAJIBLHOTO MHpa W mp. IlogoOHBIH METON TpeacTaBiicH,
HarpuMmep, B uzBectHol padore JI. O. UepHeliko, B KOTOPOI paccMaTpUBAIOTCS
coueTaHusi abCTPAKTHBIX JIEKCEM THUIIA 8peMs, cyObOa W TIp. ¢ TharojamMu Qpusu-
YECKOTO JCHCTBUS WJIM BOCIPHUATHS, B MOJEISAX TCHUTUBHON COYETAEMOCTH C
KOHKPETHBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMU U T. 1. (UepHeiiko 1997).

3. Pe3yabTaThl Hccjie0BAaHUS U UX 00CYy KIeHne

Huxe mpuBoasTCs pe3ylbTaThl aHAIN3a KOHTEKCTOB COYETAEMOCTH CY-
IIECTBUTEIBHOTO OpyocOa, KOTOpPbIE JEMOHCTPUPYIOT MEPEOCMBICIEHHE 3TOTO
MOHSITHSI B KAYECTBE UYBCTBEHHO BOCIIPMHHMAEMOW CYIIHOCTH HEOJYIICBIICH-
HOT'O WJIM OJYIIEBJICHHOTO THIIA.

3.1. /Ipysncoa Kak KOHKpemHO-4y8CHEeHHbLIL 00beKm, 6euib, 6eULECM 60,
Ae1eHUue npupoosl

Bo MHormx mpumepax lekcema oOpyxcoa ymnoTpednsercs ¢ riarojamu
BO3HUKHOBEHUS, UCUC3HOBEHUS WJIM U3MEHEHUS! (PU3NYECKOTO COCTOSIHUS 00B-
€KTa — KPenHymo, 00pbl8amvCsi, 3a8:13bl8AMbCsl, UCCAKAMb U TIP.

(1) ITpumepno uepes mecay nocie nepeezoa 6 Hep on nucan ¢ Hoio-Hopk
npozauxy Pomamny Bopucosuuy I'yno, ¢ KOmopuim 3a6A3a1ach y He20 3NUCHO-
nsipuas opyxcoa... (Kpetig 2003);

(2) On cusn ceoumu nyuucmulmu enazamu u cKa3ai, KaxK Ovl HAGeK CKpen-
asan nauty opyxcoy... (Karaes 1997);

(3) Kozoa opyacoa 6 630>ma6yamu OKpenaa, mvl Kaxicooe iemo eCmpe-
yanucs 8 Kpeiuy... (Cnubakosa 2002);

(4) — Bwi eoeme u esocavime, — CKA3a1 OH, He NOOHUMASL 20/108bl, — A Y
Hac u 6 Kanyeze oen no 2opio.

U s yexan. Hawa opyacoa ¢ Cemenom Kyzomuuom obopsanace (Oxymxa-
Ba 1985);
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(5) Apyscoa meducoy seruyarimumu Quzuxamu omedecmeenHou HAyKu,
MeoPemuKoM U IKCNePUMEHMAamopom, nocie smou nepeopsieu uccakia (Ka-
uuikui 2012).

Hpyx0a Kak 4YyBCTBEHHO BOCIPHHUMAEMBI OOBEKT TpeCcTaBjcHa,
HaIpUMeEDp, B TAKMX KOHTEKCTaX:

(6) Apyacoa, npasoa, évleisadum Heckoibko 00OHOCMOPOHHEL: «3010mou
OpENY, KAk U38eCmMHO, NPO60321acul cebsi eOUHCMBEHHOU KUHONpeMUel CmpaHbl
u «Huxy» noanocmoio uenopupyem (Kysmunosa 2003).

Jpyx0a MOXET MEePEOCMBICIIATHCS KaK CBSA3YIOIIEE 3BEHO MEXKY JIIOJIb-
MU

(7) ...x cnosy, Kysueyosy u Caghuny cessvieaem xpenkas opyxycoa, komo-
PYVIO OHU pe2ylapHO NOOKpenjsaom, oomenusascs SMS-coobwenusmu no mo-
ounonvim menegonam... (beicrpos 2002).

Jpyx0a MOXET TPaKTOBAThCSA HE TOJIBKO KaK OOBEKT (U3MUCCKHUH, HO U
KaK OMOJIOTMUECKHI, U3 MUpa PacTCHUH — 3TO JOBOJBHO PacHpOCTPAaHCHHBIC
KOHTEKCThI TCHUTUBHOW COYETAEMOCTH C CYIIECTBUTEIBHBIM /100, HAIIPUMED:

(8) ITnooom smoti Opyacobl cmana HeHCHOCMb, 0C6eMUBUAS NOCICOHUE
200bl HCUZHU OOHO20 U 3penocmb Opyeoul, u — smu eocnomunanus (MIrunatbeBa
2014).

TunuyHbEIM IPUMEPOM «OHTOJIOTHYECKOU MeTadopsl», o JIxk. Jlakoddy
u M. J[xoHcony, sBisieTcst Mmetadopa BemiecTBa (cyocranuun) (Lakoff, & John-
son 1999, 2018). Tak, npy»0a MOXKET MBICIUTHCS:

— KaK UICTOYHHK CBETa, ECTECTBEHHAsA CBETOHOCHAS CyOCTaHIIS:

(9) Aemckas opyacoa c cecmpoii — nycms on eé obudicai, Ho Opyrcoal —
00 cux nop céemum u3 npoutiozo (I'pexkosa 1990);

— KaK HCKYCCTBEHHOE BEIIECTBO (110 THUITY Kpacsiiei cyOCTaHIINH):

(10) He nepecmaro uzymasimocsi 9momy 4eno8exy, pucymcmeuem, 2010-
COM, OPYHCOOU KOMOPO20 OKPAWEHO Yoice noaseka Hautell dcusnu (XapuTOHOB
2002).

3.2. [Ipysycoa kak mosap, pecypc uiu COuUAIbHO 3HAYUMDBLI NPOOYKHL,
0py>#cba 6 KOHMEKCMmax cCMpPOUmeIbHOU WU MEeXHUYECKoi memagopul

B xonmnenmum [[x. Jlakodpda m M. JI)KoHCOHa B KayecTBe HMCTOYHHKA
KOHIIETITYAIbHOW MeTadOopHu3alliy BHICTYNAIOT HE TOJIBKO MPUPOTHBIE OOBEKTHI
WM SIBJICHUSI, HO U OOBEKTHI COIMATBHOW NEUCTBUTEIHLHOCTH, MPOMYKTHI, pe-
Cypchl, ToBaphl, T.e. apredakTtsl KyapTyphl (Lakoff, & Johnson 1999, 2018;
Pycckwuii si3bik. .. 2014).

Tax, B y)ke yNOMSIHYTON KHHUTE 3THX aBTOPOB 0 MeTadope paccMaTpuBa-
eTcsi MeTadoprudecKas MOJACIb 8peMs Kak pecypc, mpyo kak pecypc. Jpyxoba
TOKE MOXET MBICITUTHCS KaK PeCypc:
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(11) B cywmocmu, makyio dce sepy ucnogedyem u map 20pood, «0opas-
YOBbILL NPABOCIAGHBIL XPUCMUAHUHY, OISl He20 YepKo8b, OpyHcda ¢ enucko-
HOM — C80e00pa3Hblll AOMUHUCPAMUBHBI PeCYPC, TUWHISL 2apanmus HaAKa-
nyne sbibopos (Kpacnosa 2015).

Cxoxass ¢ YIOMSHYTOW BBINIE KOHIICTITYaTbHO-MeTaoprudecKas Mo-
JIeJTb — MOJICTTh TIEPEOCMBICIICHUS APY>KOBI KaK 3aImacoB IMOJIE3HBIX IS KU3HU
BEIICH, KOTOPBIC HAJO MOTOJIHSTh:

(12) U ecnu 6 obbiuHOU dicu3HU 3ARACHL O0OPOMbL MONCHO 60CHOIHUNLD
100608610, OPYHCOOIL, UCKYCCMBOM, HAKOHEY, MO 8 apMuu POOHUK nepecvixaem
(Oumumnmos 2012).

JHpyx0a BeICTyIaeT Kak CUMBOJI OOIIIECTBEHHOTO MPU3HAHUS, KaK 0OBEKT,
KOTOPBIM MOYKHO Harpa<aaTh:

(13) A nusxutl noKIOH 80102HCAHAM 3A MO, YO HA OeCSMb Jlem NPUiomu-
JIU OHU MeHS C cemMbélo, cepOeyHo 0bocpenu, OalU 803MONICHOCMb NI0OOMEOPHO
pabomamsv, HAZPAOUIU OPYHCOOU, UHO20A OEUNUCH NOCAeOHUM KYCKOM Xl1eba
(Acradnes 2000).

[Ipencrapienue o apyx0Oe Kak 0 MPOAYKTE, KOTOPBIH UMEET IIEHY, B TOM
qrCcIie ¥ KaK O TOBape, Pealn30BaHO B CICIYIONIMX KOHTEKCTAX:

(14) Ho npouszouino smo cpaszy nocie ouHbl, eué 8 ueHe Oblia GpoHmo-
8as Opyycoa, u pedosama 6 00HOUACLE NPUSHATUCH OpYe OpYey, Ymo 3a6epO06aHbl
(beikos 2002);

(15) I'azosyio mpyOy moodcHo npodamv paszée wmo KAk HOJUMUHECKVIO
uoero, MOYHO MAK Jice, KAK panvile Mop2o8aiu pocCuticko-yKpauHCcKou Opyic-
oou (OKapoukun 2010).

B psne moxeneit xoHuentyaisHol Metadopuzanuu Ipyxda BOCIPUHH-
MaeTcsl KaKk TeXHHYECKOE YCTPOMCTBO, MEXaHU3M, KOTOPHIH MOXXHO HAJAJWTh,
HACTPOUTH, YACTH KOTOPOT'O MOYKHO, HATIPUMED, CIAsATh:

(16) Tak cnaanace ux Opyxcoa, Hecmompsi Ha paziudue 603pPAacmos, Ouo-
epaguii u éxycos (Comxenunpia 1990);

(17) Mot camu ckopo mam O6ydem u Hanraoum Opyxscoy Hapooos (AKCCHOB
1961);

(18) Apysacoy c num HeobxoOumo HayuumvCsi 6bICHIPAUBAMD, BEpPHEe
nacmpauseams (IIBaitep 2011).

OmHOI M3 caMbIX PacIPOCTPAHEHHBIX KOHIIENITYaIbHBIX MeTadop B €BPO-
MEHCKOW KyNbType cumTaercsi crpoutenbHas metadopa (Lakoff, & Johnson
1999, 2018). IIpumepsl 3TOrO BCTpEYaeM M B HAIIIEM MaTepHale:

(19) Ilpasoa, uawe sceco na gpynoamenme Opysucobl Huue20 He BbIPAC-
Mano, Xoms camu no cebe OMHOWEHUSI MYNCUUHBL U HCEHUWUHbL, HE CAZAHHBIX
OMKPOBEHHO CEKCYANbHLIMU Y3AMU, HO UCHBIMbIEAIOWUX K Opye Opy2y SGHYI0
cumnamuio, éce2oa umenu spomudeckuti noomexcm (Jleonna 2014);
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(20) IIpuxoounoce éoccmanasausamo Opyxucoy c I arunou Jleonuoosnotl,
bacceiin oHa 0agHo 0010608aNaA Ol YOAPO8 NO NCUXUKE HCEHAMBIX MYHCUUH
(Azonbckuit 1998).

3.3. Apyxncoa 6 konyenmyanvHo-memagopuueckux mooennax KoHmei-
Hepa (emecmunuwia), nymu (HanpaeieHus) uiu RPOCMPAHCHEEHHOU CPeObl

B pa6otax Jx. Jlakodpda u M. [IxoHCOHa 0OCYX HAIOTCS TaKKe TaKue
Pa3HOBUIHOCTH OHTOJIOTHYECKHX MeTadop, Kak MeTadopa BMECTHIIHINA, CPE/IbI
win nytu (Hanpasienus) (Lakoff, & Johnson 1999, 2018). Bce atu pasHoBu/I-
HOCTH TaK)XKe UPOKO MPEACTABIICHBI B HAIITUX MTPUMEPAX.

Tak, meradopa TpexXMEpHOrO KOHTEHHEpa, BMECTUJIMINA, B KOTOPBIH
MOKHO (DPU3HUYECKH ITOMECTUTh HEKUH 00BEKT, OOBIYHO PEATH3YETCS B COOTBET-
CTBYIOIIMX KOHTEKCTaX MPEOBIBAHMS, HAXOXK/CHUS B KaKOH-TO eMKocTh. OObI4-
HBIN KOHTEKCT yIOTPEOICHUS — Oblmb, HAX00umvcs 6 X v Ip.:

(21) Yem panvwe mor ¢ makum CMOAKHYIACL, MeM CKOpee Haideulb
YKpblmue 8 opy2om. 8 opyiycoe, 8 oemsx... B uem xouewn, oadxce, modxcem, 8
pabome (bykyp, 'opnanosa 2010);

(22) Coweowuii ¢ neeko60tl MawiuHbl NOIKOBHUK 6 NANaxe cepeopucmozo
Kapaxysis, Kakyilo MONCHO ObL10 000bimb, 1UO0 KOMAHOYs apmuetl, 1ubo HAXO0-
04Cb 8 Opyxyche ¢ ponmosvim unmendoanmom, cmompen na nienuvix (I'poc-
cman 1992).

Cxoxelt mo Tumy MeTaopHu3aluu SBISETCS MOJENIb MPOCTPAHCTBEHHOM
Cpelbl, B KOTOPOH MOKHO TpeOBIBaTh M 1O KOTOPOW MOXHO TEpPEMEIIaThCA.
D70, KaK MpaBWIIO, TAKUE KOHTEKCTHI, KaK Oblmb, Jcums 8 X, nepeosucamucs no
X u np., HanpuMep:

(23) Mooicro 6bi10 ObL 6CE Mmak u ocmasums, NYCMb KAXCObLU CUUMAem
ceoell. Kaxas paznuya. Kusym 6 opyacoe, u scé... (Toxapena 2002).

MeTtadops! 0100HOTO pojIa UMIUTHIMPYIOT CYIIECTBOBAHUE TPAHUIL IS
TOTO WJIA UHOTO MIPOCTPAHCTBA:

(24) Koneuno, y nux Oviiu Opy3vs u 6 2opooe, 6 wKojie u 60 080pe, HO
MOCKOBCKas Opyxcoa 0vlna 02paHuueHa u CKOBAHA, KAK CaMA MAMOULHS
arcuzno (Bapiaamor 2000);

(25) Ho 5 me ocaneio, umo Hawiu OMHOWEHUS HUKO20A He Nepexoouu
zpanuuyy opyscoovt (Kommoropos 2013).

K atoMy ke kiaccy mojnenell KOHIIENTyaldbHBIX MeTadop OTHOCUTCA H
pactpocTpaHeHHas! B €BPONEHCKON KyIbType MeTadopa MmyTH — OHA 4acTo pea-
JTU3YETCS B MOJICNIA TEHUTHBHOW MEeTa(Ophl CO CIOBOM 1)Mb, HATIPUMED:

(26) Hexomopsie sbibpanu nymov Opyyucowvl C yoice Cyulecmeyiomumu me-
OeNbHLIMU U AKCecCyapHbiMU KOMNAHUAMU, DAGHOZHAUYHLIMU UM NO YPOGHIO
(ITermxora 2002).
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3.4. /Ipyscoa ¢ KonuenmyaibHO-MemagopuyecKux mMooenax 00yuies-
JleHus

Meragdopudeckoe mnpencTaBleHUE O ApPyKOE Kak O JKUBOM CYLIECTBE,
HMMEIOIIEM KUBOTHYIO, YEJIOBEUECKYIO WM CBEPXBECTECTBEHHYIO MPUPOY, 5B-
JSI€TCSl OTHUM M3 IPEBHEHIIIUX B MUPOBOM IIUBUIIM3AIMU. ITO MOXKHO BUACTH U
B IIpUMEpPAaX U3 MHUPOBOM M OTEYECTBEHHOW XYyHOKECTBEHHOM JIUTEPATYPHI
(besyrnas 2017; Paxumona 2018). MHaue roBopsi, B MUPOBOM KyJIbType CYIIe-
CTBYIOT MOJICJIM MeTa(OpHUUECKOT0 OYIICBICHUS IPYKOBI, YTO OTPAXKAETCS U B
dakTax pycckoro sizpika. OpyiieBieHUe APYKObl, IO HAIIUM JIaHHBIM, MOXKET
UMETb pa3Hbie (POPMBI.

[Ipexnae Bcero 3To MOXKET OBITH HauboJsiee 001Iee, HEPACWICHEHHOE TPEI-
CTaBJIEHHUE O >KMBOM CYIIECTBE, KOTOPOE BO3HUKAET 3a CYET TOTO, YTO JIPYyKOe
MPUIUCAH MPEIUKAT, B HOPME COUYETAIOIIMICS C CYIIECTBUTEIBLHBIMHU, KOTOPHIC
0003HAYaIOT O/YIIEBICHHBIC OOBEKTHI:

(27) Brauane, ko2oa opyscoa iuuib 3apoounacs — Oamvl NO3ZHAKOMUIUCD
6 Eccenmykax nem cemv Hazao, — Puma om3swvieanace o Jlapuce c npocmooyui-
noim 6ocmopeom (Tpudonos 1978).

Kak mro0oe >xuBOe CyIecTBO, Jpyk0a MOXKET >XUTh WIH YMHUPATh,
HaIpuMep:

(28) Tom 6nazooapun 6otiya ¢ cedoro 2010601 OpyxHcHa, Mo, KaKk éepa,
be3 Oen mepmea, cepoeuno npusnamener, Muxaiina Ceménosuu, 6cé smo npe-
KPACHO, NOCBLIAI0 HA Nep8OHa4anibHoe 003agedeHue 08a0yams namv muicay ac-
cuenayusmu (Jaseimos 1997).

Ho uariie Bcero peub UAET O MEPEOCMBICICHUN PY>KOBI KaK CYIIHOCTU U3
MUpa denoBeka. Beab B HOpMeE TOJIBKO YEIOBEKY MOTYT OBITh MIPUITUCAHBI TAKKE
IPEeANKATHI, KaK, HAIpUMEP, JH00UMb, 0OMAHbIBAMb, NOOENICOaAMD.

(29) Apyacoa ne nrwobum, umobvr eé noimanu, smo eé ynudxcaem u obec-
yenusaem (Uckannep 1995);

(30) Apyscoa oomanvieana. Cmosiyue 8 20CMuHOU KI1ABUKOPObLL U 61€KO-
Mas u3z Hoyu 8 HOUb Ha nocmenio (6mecmo odicoeeHHOU ANbIMYyuWKI) CKPbINUYA
ymewanu mano (Escees 2010);

(31) Ho oeno oaorce ne 6 popmanvruix nobedax. B maxux cayuasx 2060-
pam:. nobexcoaem Opyyucéa. A Ons nOIUMUKOS B3AUMONOHUMAHUE — OUYeHb
sadxcuwil paxmop (IInoraukos 2002).

CylecTBYIOT Jaxe YCTOMYMBBIE MOJIENIA TEHUTUBHON MeTadophl, B KOTO-
pBIX JIpyk0€ MPUIUCHIBAIOTCS aTpUOYThl YellOBeKa — Jauyo, oyuia, oyx, 2aasd,
PYKU ¥ TIp. OpyoicObl, HATIPAMED:

(32) IIpemvep-munucmp Muxaun Kacvsinog denan 0OHO 3a Opyeum 3dsi6-

JIeHUsi 8 mom 0yxe, Umo epacam Oviguieco Opyea NPOMSAHYMA pyKa OpysHcovl...
(Kommepcants-Bnacts, 17.10.2000).
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Taxke apyx0a MOKET MEPEOCMBICIATLCS U B KAUeCTBE CBEPXBHECTECTBCH-
HOT'O CyIllecTBa — 0Oora, ayxa, J€MOHA M T. I, KOTOPBIM, HAIpUMEDP, CICAYET
IPUHOCUTH 5KEPTBHI:

(33) Apyacoe c asmonomuvimu pecnydoiukamu He OOAHCHBL RPUHOCUMN b-
ca makue ycepment! (Y1runa, [llamupo 2016).

4. BuiBoabI

[IpoBeneHHbIN aHANMN3 MPOJIEMOHCTPUPOBAJ, UYTO KOHIEMNT <«JIpyk0a» B
PYCCKOM SI3BIKOBOM KapTUHE MUPA UMEET 3HAUUTEIbHBINA MOTEHIIUAT CMBICIIOBO-
ro oboramieHus U pa3BuTusi. Mbl IOKa3anu, 4To JeKcemMa OpyacoOa PeryasipHO U
AKTUBHO YIMOTPEOJSIETCS B MOJIETISAX KOHIENTYyalbHON MeTadopusauu mno Tumy
KOHKpeTH3aluu abcTpakiuu. B koHTekcTax MeTadoprUueCcKOro OBEIIECTBICHUS
OHa TOCJIE0BATEILHO MEPEOCMBICIAETCS KaK KOHKPETHO-UYYBCTBEHHBIN OOBEKT,
Belllb, BEIIECTBO, SIBJICHUE TIPUPOJIbI, KAK TOBAp, PECYpPC WM COIUATBLHO 3HAYH-
MBI TIPOJYKT, KaK CTPOMTEIbHBIH OOBEKT WM MEXaHU3M, TEXHHYECKOE
YCTPOUCTBO, KaK BMECTUJIUIIE, MTyTh, TPOCTPAHCTBEHHAS CpeJlla, UMEIOoIas rpa-
HUIbl. B KOHTeKcTax MeTaOpUUIECKOro ONyIICBICHUS JIEKCeMa Opycoa Tpe-
CTaBJICHAa KaK »XUBas CYIIHOCTb, aKTUBHO U LIEJIECOO0PA3HO JIEUCTBYIOIAs, KaK
YeJIOBEYECKOE MITH CBEPXBHECTECTBEHHOE CYIIECTBO.

BaxxHo, 4TO 3TH KOHTEKCTHI HE SBIISIOTCA OKKAa3MOHATBHBIMH, OHU BITOJHE
CTaHJapTHBIE U OYEHb PACIIPOCTPAHEHBI B PYCCKOW peur. DTO BeleT K 00pa3o-
BAaHUIO YCTOWYMBBIX U BOCIPOU3BOJAMMBIX COUETAHUNA — KOJUIOKALUN (pazeo-
JIOTUYECKOTO THUIA, HAIPUMED: pyKa O0pycovl, nobexcoaem opyicoa, opyicoa
kpentnem W T. 1. Kak ObUIO CKa3aHO paHee, MOAOOHBIM 00pa3oM BEeAyT ceOs |
JpyTrHe 3HAYMMbIe HICKOHHO PYCCKHE a0CTPAaKTHBIC MOHATUS THIIA MbICIb, PA3YM,
8pems U T. 1L

B nensx Hamiero uccieoBaHUSl CYIIECTBEHHBIM SIBISIETCS U TOT (DAKT,
YTO PacCCMOTPEHHBIE B pabOTe CMBICIOBBIC MPEOOPa30BaHUS 3HAUYUTEIHHO pac-
IIUPSIOT 00beM KOHIENTYaJTIBHOTO COJEP)KaHMs APYKOBI, KOTOPBIA OTPaKEH B
JeKkcukorpapuIeckux UcToyHnkax. OHM BIOJHE MOTYT MPETEHI0BATh HA CTa-
TYC HOBBIX KOTHUTHBHBIX TPU3HAKOB aHAIM3MPYEMOTO KOHIIENTA «IPYyKOa»,
KOTOpbIE 00pa3yloT €ro COBOKYITHOE CEMaHTHYECKOe HAMOJHEHUE. DTO MO3BO-
JSIeT HAMETUTh TIEPCTICKTUBEI AJTBHEHIIIETO UCCIE0OBaHMS, KOTOPHIE CBSI3aHbI C
aHaJIM30M HOBBIX SIBJICHUW B JIGKCUUYECKOW W CIOBOOOpA30BaTEILHOM perpe3eH-
TAI[UU KOHIIETITA «JIPY’K0a» B pyCCKON peun HOBEUIIIETO IEPHOIA.
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